
SLUŽBENI GLASNIK
UNSKO-SANSKOG KANTONA

Godina X - Broj 7 10. maja 2006.
BIHAÆ

Izdanje na bosanskom 
jeziku

158.

Na osnovu èlana 11. f) poglavlja V.A. Ustava
Unsko-sanskog kantona - preèišæeni tekst
(''Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona'', broj
1/04 i 11/04), a u vezi sa èlanom 23. stav 1.
Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog
kantona za 2006. godinu (''Službeni glasnik
Unsko-sanskog kantona'', broj 1/06), na prijedlog
Vlade Unsko-sanskog kantona, Skupština Unsko-
-sanskog kantona, na 45. sjednici održanoj
27.4.2006. godine, donijela je

ODLUKU
O RASPOREÐIVANJU SREDSTAVA IZ

BUDŽETA KANTONA RAZDJEL 18,
EKONOMSKI KOD 821600,

''REKONSTRUKCIJA I INVESTICIONO
ODRŽAVANE ŠKOLA''

I

Sredstva u Budžetu Unsko-sanskog kantona za
2006. godinu (''Službeni glasnik Unsko-sanskog
kantona'', broj 1/06), razdjel 18, glava 01,
potrošaèka jedinica 0001, ekonomski kod 821600,
subanalitika IAX 003, pozicija ''Rekonstrukcija i

investiciono održavanje škola'', u planiranom
iznosu od 1.000.000 KM rasporeðuju se na
slijedeæi naèin:

a) škole na podruèju opæine Bihaæ (ukupno
210.000,00 KM)

- OŠ ''Brekovica'', 
rekonstrukcija objekta . . . . . . . . 45.000,00 KM

- OŠ ''Gata Ilidža-Vrsta'' 
PŠ Vrsta  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50.000,00 KM

- OŠ ''Kamenica'' centralna 
škola, rekonstrukcija krovišta  . . 10.000,00 KM

- OŠ ''Kamenica'', (škola Izaèiæ), 
PŠ Vikiæi, za prvu fazu izgradnje . 40.000,00 KM

- OŠ ''Prekounje'', PŠ Èavkiæi, 
za prvu fazu izgradnje . . . . . . . . 50.000,00 KM

- OŠ ''Kulen-Vakuf-Orašac'' PŠ 
Orašac, rekonstrukcija grijanja  . 15.000,00 KM

b) škole na podruèju opæine Bosanska Krupa
(ukupno 95.000,00 KM)

- OŠ ''Jezerski'', izgradnja 
podruène škole na Tromeði  . . . . 45.000,00 KM



- OŠ ''Otoka'', izgradnja 
podruène škole u Baštri  . . . . . . 25.000,00 KM

- Prva OŠ Bosanska Krupa, 
PŠ Zalin  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15.000,00 KM

- MSŠ ''Safet Krupiæ'' 
Bosanska Krupa, dogradnja 
sportske dvorane . . . . . . . . . . . . 10.000,00 KM

c) škole na podruèju opæine Bosanski Petrovac
(ukupno 20.000,00 KM)

- OŠ ''14. septembar'', rekonstrukcija 
centralnog grijanja  . . . . . . . . . . 20.000,00 KM

d) škole na podruèju opæine Velika Kladuša
(ukupno 120.000,00 KM)

- OŠ ''Šerif Veladžiæ Safin'', 
PŠ Èaglica  . . . . . . . . . . . . . . . . 30.000,00 KM

- OŠ ''Todorovska Slapnica"  . . . . 20.000,00 KM

- OŠ ''Suad Tabakoviæ Zvrkiæ'' 
Todorovo, PŠ Goluboviæi 
i PŠ Vejinac  . . . . . . . . . . . . . . . 20.000,00 KM

- Druga srednja škola 
Velika Kladuša  . . . . . . . . . . . . . 50.000,00 KM

e) škole na podruèju opæine Cazin (ukupno
340.000,00 KM)

- OŠ ''Cazin I'', centralna škola, 
sanitarni èvorovi  . . . . . . . . . . . . 15.000,00 KM

- OŠ ''Cazin I'', PŠ Gnjilavac, 
završetak škole  . . . . . . . . . . . . . 50.000,00 KM

- OŠ ''Šturliæ'', prekrivanje 
fiskulturne sale  . . . . . . . . . . . . . 10.000.00 KM

- OŠ ''Liskovac'', PŠ Krivaja  . . . . . 3.000,00 KM

- OŠ ''Stijena'', sanitarni èvorovi  . 15.000,00 KM

- OŠ ''Stijena'', PŠ Podgredina  . . . 45.000,00 KM

- OŠ ''Stijena'', PŠ Glogovac  . . . . 15.000,00 KM

- OŠ ''Stijena'', PŠ Zmajevac, 
za završetak škole . . . . . . . . . . . 15.000,00 KM

- OŠ ''Stijena'', PŠ Miostrah  . . . . 15.000,00 KM

- OŠ ''Ostrožac'', rekonstrukcija 
centralnog grijanja  . . . . . . . . . . 15.000,00 KM

- OŠ ''Ostrožac'', PŠ Majetiæi . . . . . 5.000,00 KM

- OŠ ''Donja Koprivna'', PŠ Gornja 
Koprivna, centralno grijanje  . . . . 6.000,00 KM

- OŠ ''Donja Koprivna'', PŠ Gornja 
Koprivna, sanitarni èvorovi . . . . . 6.000,00 KM

- OŠ ''Donja Koprivna'', 
centralno grijanje  . . . . . . . . . . . 15.000,00 KM

- OŠ ''Donja Koprivna'', 
PŠ Ljubijankiæi . . . . . . . . . . . . . 40.000,00 KM

- OŠ ''Skokovi'', sanacija krova  . . 15.000,00 KM

- OŠ ''Tržaèka Raštela'', 
PŠ Pjaniæi . . . . . . . . . . . . . . . . . 45.000,00 KM

- OŠ ''Peæigrad'', izgradnja igrališta 10.000,00 KM

f) šlole na podruèju opæine Bužim (ukupno
100.000,00 KM)

- OŠ ''12. septembar'', PŠ Lubarda, 
druga faza radova  . . . . . . . . . . . 50.000,00 KM

- OŠ ''12. septembar'', PŠ 
Elkasova Rijeka  . . . . . . . . . . . . 40.000,00 KM

- OŠ ''Suljo Mirviæ'' Konjodor, 
rekonstrukcija krova  . . . . . . . . . 10.000,00 KM

g) škole na podruèju opæine Kljuè (ukupno
45.000,00 KM)

- OŠ ''27. maj'' Velagiæi, rekonstrukcija
centralnog grijanja  . . . . . . . . . . 15.000,00 KM

- OŠ ''15. april''  . . . . . . . . . . . . . . 15.000,00 KM

- MSŠ ''Prof. Omer Filipoviæ''  . . . 15.000,00 KM

h) škole na podruèju opæine Sanski Most
(ukupno 70.000,00 KM)

- OŠ ''Arif Hukanoviæ'' Vrhpolje, 
PŠ Kijevo, završetak 
školskog objekta  . . . . . . . . . . . . 25.000,00 KM

- OŠ ''Fajtovci'', izgradnja 
kanalizacione mreže  . . . . . . . . . 10.000,00 KM

- OŠ ''Skender Kulenoviæ'', PŠ 
Husimovci, dogradnja uèionice . . 10.000,00 KM

- Gimnazija i MSŠ ''Amir Žiliæ'', rekonstrukcija
centralnog grijanja  . . . . . . . . . . 25.000,00 KM

II

Kantonalno ministarstvo obrazovanja, nauke,
kulture i sporta dužno je po usvajanju ove Odluke
obavijestiti škole - korisnike o visini odobrenih
sredstava za konkretne namjene, kako bi iste
mogle poduzeti zakonom predviðene radnje za
odabir najpovoljnijeg ponuðaèa za izvoðenje
predviðenih radova na projektima. 

III

Transfer sredstava iz Budžeta Unsko-sanskog
kantona za 2006. godinu iz stava I ove Odluke
vršit æe se po pravdanju sredstava privremenim
situacijama za izvoðenje radova, odnosno
ispostavljenim raèunima za plaæanje od strane
škola - korisnika prema izvoðaèima radova,
odnosno dobavljaèima.
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IV

Za realizaciju ove Odluke odgovorni su
Kantonalno ministarstvo obrazovanja, nauke,
kulture i sporta, te Kantonalno ministarstvo
finansija u Vladi Unsko-sanskog kantona, svako u
okviru svojih nadležnosti.

Nakon realizacije sredstava iz Budžeta Unsko-
-sanskog kantona za 2006. godinu, Vlada Unsko-
-sanskog kantona je dužna podnijeti cjelovit
izvještaj Skupštini Unsko-sanskog kantona u roku
od 30 dana.

V

Ova Odluka stupa na snagu narednog dana od
dana objavljivanja u ''Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona''.

Broj 01-1-465/06 Predsjedavajuæa Skupštine
27. aprila 2006. god. Unsko-sanskog kantona

B i h a æ Duriæ dr. Jasminka

159.

Na osnovu èlana 11. f) poglavlja V. A. Ustava
Unsko-sanskog kantona - preèišæeni tekst
("Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona", broj
1/04 i 11/04), a u vezi sa èlanom 22. Zakona o
izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona za
2006. godinu ("Službeni glasnik Unsko-sanskog
klantona'', broj 1/06), na prijedlog Vlade Unsko-
-sanskog kantona, Skupština Unsko-sanskog
kantona, na 45. sjednici održanoj 27.4.2006.
godine, donijela je

ODLUKU
O RASPOREÐIVANJU SREDSTAVA

IZ BUDŽETA KANTONA RAZDJEL 11,
EKONOMSKI KOD 614100 

"GRANT OPÆINAMA"

I

Sredstva u Budžetu Unsko-sanskog kantona za
2006. godinu ("Službeni glasnik Unsko-sanskog
kantona", broj 1/06) razdjel 11, glava 01,
potrošaèka jedinica 0001, ekonomski kod 614100,
subanalitika BAL 001, pozicija "Grant opæinama"
u planiranom iznosu od 1.300.000 KM
rasporeðuju se po opæinama Unsko-sanskog
kantona na slijedeæi naèin:

- na podruèju opæine Bihaæ  . . . . . . 106.700 KM

- na podruèju opæine Bužim  . . . . . . 194.000 KM

- na podruèju opæine 
Bosanska Krupa  . . . . . . . . . . . . . 194.000 KM

- na podruèju opæine Sanski Most  . 184.300 KM

- na podruèju opæine Kljuè . . . . . . . 194.000 KM

- na podruèju opæine 
Bosanski Petrovac  . . . . . . . . . . . . . 87.500 KM

- na podruèju opæine Cazin  . . . . . . 242.500 KM

- na podruèju opæine Velika Kladuša  . 97.000 KM

II

Sredstva iz stava I ove Odluke æe se koristiti za
kapitalne investicije na podruèju opæina Unsko-
-sanskog kantona u predviðenim iznosima na
osnovu podnijetih projekata Vladi Unsko-sanskog
kantona.

III

Na osnovu prijavljenih projekata, Vlada
Unsko-sanskog kantona æe, na prijedlog
Kantonalnog ministarstva privrede, posebnom
odlukom izvršiti raspored predviðenog iznosa iz
stava I ove Odluke za svaku opæinu.

IV

Odobrena sredstva iz Budžeta Kantona æe se
prazniti podnosiocima projekta prema ispostav-
ljenim privremenim situacijama, a pravdati
okonèanom situacijom po realizaciji projekta.

V

Za realizaciju ove Odluke odgovorni su
Kantonalno ministarstvo privrede i Kantonalno
ministarstvo finansija u Vladi Unsko-sanskog
kantona, svako u okviru svojih nadležnosti.

Nakon realizacije sredstava iz Budžeta Unsko-
-sanskog kantona za 2006. godinu, Vlada Unsko-
-sanskog kantona je dužna podnijeti cjelovit
izvještaj Skupštini Unsko-sanskog kantona u roku
od 30 dana.

VI

Ova Odluka stupa na snagu narednog dana od
dana objavljivanja u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 01-1-467/06 Predsjedavajuæa Skupštine
27. aprila 2006. god. Unsko-sanskog kantona

B i h a æ Duriæ dr. Jasminka
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160.

Na osnovu èlana 95. Poslovnika Skupštine
Unsko-sanskog kantona ("Službeni glasnik
Unsko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština
Unsko-sanskog kantona, na 45. sjednici održanoj
27.4.2006. godine, donijela je slijedeæi

ZAKLJUÈAK

I

Obavezuje se Vlada Unsko-sanskog kantona da
prilikom rasporeda sredstava dodijeljenih
Odlukom o rasporeðivanju sredstava iz Budžeta
Kantona razdjel 11, ekonomski kod 614100
"Grant opæinama" planira iznos od 50.000,00 KM
za realizaciju projekta sanacije krova na zgradi
Mjesne zajednice Donja Koprivna.

II

Ovaj zakljuèak stupa na snagu danom
donošenja i objavit æe se u "Službenom glasniku
Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-1-466/06 Predsjedavajuæa Skupštine
27. aprila 2006. god. Unsko-sanskog kantona

B i h a æ Duriæ dr. Jasminka

161.

Na osnovu èlana 95. Poslovnika Skupštine
Unsko-sanskog kantona ("Službeni glasnik
Unsko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština
Unsko-sanskog kantona, na 45. sjednici održanoj
27.4.2006. godine, donijela je slijedeæi

ZAKLJUÈAK

I

Prihvata se Izvještaj o korištenju budžetske
rezerve za 2005. godinu.

II

Ovaj zakljuèak stupa na snagu danom
donošenja i objavit æe se u "Službenom glasniku
Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-1-470/06 Predsjedavajuæa Skupštine
27. aprila 2006. god. Unsko-sanskog kantona

B i h a æ Duriæ dr. Jasminka

162.

Na osnovu èlana 95. Poslovnika Skupštine
Unsko-sanskog kantona ("Službeni glasnik
Unsko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština
Unsko-sanskog kantona, na 45. sjednici održanoj
27.4.2006. godine, donijela je slijedeæi

ZAKLJUÈAK

I

Prihvata se Izvještaj o reviziji za 2004. godinu.

II

Ovaj zakljuèak stupa na snagu danom
donošenja i objavit æe se u "Službenom glasniku
Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-1-471/06 Predsjedavajuæa Skupštine
27. aprila 2006. god. Unsko-sanskog kantona

B i h a æ Duriæ dr. Jasminka

163.

Na osnovu èlana 95. Poslovnika Skupštine
Unsko-sanskog kantona ("Službeni glasnik
Unsko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština
Unsko-sanskog kantona, na 45. sjednici održanoj
27.4.2006. godine, donijela je slijedeæi

ZAKLJUÈAK

I

Prihvata se Izvještaj o radu Kantonalne uprave
Civilne zaštite za 2005. godinu.

II

Ovaj zakljuèak stupa na snagu danom
donošenja i objavit æe se u "Službenom glasniku
Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-1-472/06 Predsjedavajuæa Skupštine
27. aprila 2006. god. Unsko-sanskog kantona

B i h a æ Duriæ dr. Jasminka

164.

Na osnovu èlana 95. Poslovnika Skupštine
Unsko-sanskog kantona ("Službeni glasnik
Unsko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština
Unsko-sanskog kantona, na 45. sjednici održanoj
27.4.2006. godine, donijela je slijedeæi
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ZAKLJUÈAK

I

Prihvata se Izvještaj o radu Kantonalnog fonda
za izgradnju stanova za èlanove porodica šehida i
poginulih boraca, ratne vojne invalide, demobili-
sane borce i prognane osobe za 2005. godinu.

II

Ovaj zakljuèak stupa na snagu danom
donošenja i objavit æe se u "Službenom glasniku
Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-1-468/06 Predsjedavajuæa Skupštine
27. aprila 2006. god. Unsko-sanskog kantona

B i h a æ Duriæ dr. Jasminka

165.

Na osnovu èlana 95. Poslovnika Skupštine
Unsko-Sanskog Kantona ("Službeni glasnik
Unsko-sanskog kantona" br.5/04), Skupština
Unsko-sanskog kantona, na 45. sjednici održanoj
27.4.2006. godine, donijela je slijedeæi

ZAKLJUÈAK

I

Prihvata se Program rada Kantonalnog fonda
za izgradnju stanova za èlanove porodica šehida i
poginulih boraca, ratne vojne invalide, demobili-
sane borce i prognane osobe za 2006. godinu i
dopuna Programa rada Fonda.

II

Ovaj zakljuèak stupa na snagu danom
donošenja i objavit æe se u "Službenom glasniku
Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-1-469/06 Predsjedavajuæa Skupštine
27. aprila 2006. god. Unsko-sanskog kantona

B i h a æ Duriæ dr. Jasminka

166.

Na osnovu èlana 95. Poslovnika Skupštine
Unsko-sanskog kantona ("Službeni glasnik
Unsko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština
Unsko-sanskog kantona, na 45. sjednici održanoj
27.4.2006. godine, donijela je slijedeæi

ZAKLJUÈAK

I

Prihvata se Izvještaj o radu Kantonalne i
univerzitetske biblioteke za 2005. godinu.

II

Ovaj zakljuèak stupa na snagu danom
donošenja i objavit æe se u "Službenom glasniku
Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-1-473/06 Predsjedavajuæa Skupštine
27. aprila 2006. god. Unsko-sanskog kantona

B i h a æ Duriæ dr. Jasminka

167.

Na osnovu èlana 95. Poslovnika Skupštine
Unsko-sanskog kantona ("Službeni glasnik
Unsko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština
Unsko-sanskog kantona, na 45. sjednici održanoj
27.4.2006. godine, donijela je slijedeæi

ZAKLJUÈAK

I

Prihvata se Izvještaj o radu Javne ustanove
Spomen-biblioteka "Skender Kulenoviæ" za 2005.
godinu.

II

Ovaj zakljuèak stupa na snagu danom
donošenja i objavit æe se u "Službenom glasniku
Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-1-474/06 Predsjedavajuæa Skupštine
27. aprila 2006. god. Unsko-sanskog kantona

B i h a æ Duriæ dr. Jasminka

168.

Na osnovu èlana 95. Poslovnika Skupštine
Unsko-sanskog kantona ("Službeni glasnik
Unsko-sanskog kantona", br. 5/04), Skupština
Unsko-sanskog kantona, na 45. sjednici održanoj
27.4.2006. godine, donijela je slijedeæi

ZAKLJUÈAK

I

Prihvata se Program rada Javne ustanove
Spomen-biblioteka "Skender Kulenoviæ" za 2006.
godinu.
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II
Ovaj zakljuèak stupa na snagu danom

donošenja i objavit æe se u "Službenom glasniku
Unsko-sanskog kantona".

Broj 01-1-475/06 Predsjedavajuæa Skupštine
27. aprila 2006. god. Unsko-sanskog kantona

B i h a æ Duriæ dr. Jasminka

169.

Na osnovu èlana 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000, 3/2003 i
20/2004), a shodno Odluci Vlade Federacije
Bosne i Hercegovine, V - broj: 439/05 ("Službene
novine Federacije Bosne i Hercegovine", br.
74/05) i V - 749/05 ("Službene novine Federacije
Bosne i Hercegovine", br. 75//05), Vlada Unsko-
-sanskog kantona, na sjednici održanoj dana
26.4.2006. godine, donosi

ODLUKU
I

Vlada Unsko - sanskog kantona prihvata na
korištenje bez naknade nekretnine nad kojima je
dosadašnji nosilac prava upravljanja i korištenja
Federalno ministarstvo odbrane - Federalno
ministarstvo obrane i Vojska Federacije BiH, a
shodno odlukama Vlade Federacije Bosne i
Hercegovine V - broj 439/05 ("Službene novine
Federacije Bosne i Hercegovine", br. 74/05) i V -
- broj 749/05 ("Službene novine Federacije Bosne
i Hercegovine", br. 75/05), i to: 
- Dom Vojske Federacije Bosne i Hercegovine sa

pripadajuæim zemljištem u Bihaæu, k.è. br. 3/21
(stari primjer), što odgovara k.è. 5058 (novi
primjer), broj PL 1327 K.O. Bihaæ - grad,
ukupne površine 4.176 m2 po Odluci Vlade
Federacije Bosne i Hercegovine V - broj 439/05
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 74/05). 

- Kasarna Vojske Federacije Bosne i Hercegovine
"Grmeè" u Bihaæu sa pripadajuæim zemljištem
oznaèenim kao k.è. 2525/3, 20, 384, 385, 396,
397, 15, 22, 21 K.O. Bihaæ (stari primjer), što
odgovara k.è. 530 K.O. Bihaæ, površine 115.500
m2, upisano u P.L. 98 (novi primjer), po Odluci
Vlade Federacije Bosne i Hercegovine V -broj
749/05 ("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 75/05), koje æe za svoje potrebe
bez naknade koristiti Univerzitet u Bihaæu. 

- Dio kasarne Vedro Polje u Bihaæu, i to zemljište
oznaèeno kao k.è. 330/3 K.O. Vedro Polje (stari
primjer), što odgovara K.È. 1606/1 K.O. Vedro
Polje (novi primjer), broj P.L. 339, ukupne
površine 17.933 m2 sa pripadajuæim objektima na
navedenom zemljištu, po Odluci Vlade Federacije
Bosne i Hercegovine V - broj 749/05 ("Službene
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj
75/05), koje æe za svoje potrebe bez naknade
koristiti Banjaluèka biskupija.

II
Shodno navedenim odredbama u t. I ove

Odluke, Vlada Unsko - sanskog kantona æe svojim
rješenjem imenovati komisiju koja æe zapisnièki
izvršiti preuzimanje objekata naznaèenih u
alinejama 1-3. 

III
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i

objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona". 

Broj 03-017-384/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

170.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Sl. list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Sl. glasnik Unsko-sanskog
kantona", br. 3/2000, 5/2000, 3/2003 i 20/2004),
kao i èlana 7. Zakona o ministarskim, vladinim i
drugim imenovanjima Federacije BiH ("Sl. novine
Federacije BiH", broj 12/03), a u vezi provedbe
odredaba èlana 50. stav 5. Zakona o zdravstvenoj
zaštiti ("Sl. novine Federacije BiH", broj: 29/97),
Vlada Unsko-sanskog kantona, na prijedlog
Kantonalnog ministarstva zdravstva i socijalne
politike, na sjednici održanoj dana 26.4.2006.
godine, donosi

ODLUKU
O KRITERIJIMA ZA IMENOVANJE 

U UPRAVNIM ODBORIMA U 
OBLASTI ZDRAVSTVA

I
Kandidati koji se imenuju u upravne odbore

zdravstvenih ustanova èiji je osnivaè Unsko-
-sanski kanton dužni su ispunjavati opæe uvjete
utvrðene Zakonom o ministarskim, vladinim i
drugim imenovanjima Federacije BiH ("Sl. novine
Federacije BiH", broj 12/03), i to:



- da su stariji od 18 godina;
- da nisu otpušteni iz državne službe kao rezultat

disciplinske mjere na bilo kojem nivou u Bosni i
Hercegovini (bilo na nivou države ili entiteta) u
periodu od tri godine prije dana objavljivanja
upražnjene pozicije;

- da se na njih ne odnosi èlan IX.1. Ustava Bosne
i Hercegovine.

II
U upravi odbor zdravstvenih ustanova èiji je

osnivaè Kanton, u skladu sa Zakonom o
zdravstvenoj zaštiti mogu se kandidirati osobe
koje, pored ispunjavanja opæih uvjeta navedenih u
taèki I ove Odluke, ispunjavaju slijedeæe uvjete:
- da su državljani Bosne i Hercegovine;
- da nemaju privatni-finansijski interes u zdrav-

stvenoj ustanovi u èiji se upravni odbor kandidiraju;
- da nisu osuðivani za krivièno djelo i privredni

prijestup nespojiv s dužnošæu u upravnom
odboru zdravstvene ustanove;

- da nisu direktori zdravstvene ustanove;

- da nisu izabrani zvaniènici nosioci izvršnih
funkcija ili savjetnici u smislu Zakona o sukobu
interesa u institucijama vlasti BiH ("Službeni
glasnik BiH", 16/03); 

- da nisu èlanovi upravnog i nadzornog odbora u
više od jedne zdravstvene ustanove, preduzeæa;

- da imaju završen VI i VII stepen struène spreme:
pravnog, ekonomskog, zdravstvenog i tehnièkog
usmjerenja;

- da imaju struèno znanje iz djelatnosti zdrav-
stvene ustanove, te da su upuæeni u sadržaj i
naèin njezinog rada.

III

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja,
a objavit æe se u "Službenom glasniku USK-a".

Broj 03-017-386/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ
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171.

Na osnovu èlana 17. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (''Službeni list Unsko-sanskog

kantona'', broj 2/97, ''Službeni glasnik Unsko-

sanskog kantona'', broj 3/2000, 5/2000, 3/2003

i 20/2004), Vlada Unsko-sanskog kantona, na

sjednici održanoj dana 8.5.2006. godine,

donosi:

ODLUKU
O USVAJANJU PROGRAMA UTROŠKA
SREDSTAVA TEKUÆIH TRANSFERA -
UDRUŽENJA GRAÐANA NA UNSKO -

SANSKOM KANTONU

I
Usvaja se Program raspodjele sredstava

tekuæih transfera - udruženja graðana od
Kantonalnog ministarstva za pitanja boraca i
ratnih vojnih invalida, utvrðenih u Budžetu Unsko
- sanskog kantona za 2006.godinu kako slijedi: 



172.

Na osnovu èlana 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000, 3/2003 i
20/2004), a u vezi sa èlanom 62. stav 1. Zakona o
namještenicima u organima državne službe u
Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine
Federacije Bosne i Hercegovine", broj 49/05),
Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanoj dana 8.5.2006.godine, donosi:

ODLUKU 
O OSNIVANJU KOMISIJE ZA VOÐENJE

DRUGOSTEPENOG DISCIPLINSKOG
POSTUPKA ZA NAMJEŠTENIKE

KANTONALNIH I OPÆINSKIH ORGANA
DRŽAVNE SLUŽBE

Èlan 1. 

Ovom Odlukom se osniva Komisija za voðenje
drugostepenog disciplinskog postupka za
namještenike u kantonalnim i opæinskim organima
državne službe (u daljnjem tekstu: Komisija),
odreðuje broj èlanova komisije i naèin njenog
rada, propisuje postupak, kao i druga pitanja. 

Èlan 2. 

Komisija za voðenje drugostepenog disciplin-
skog postupka za namještenike u kantonalnim i
opæinskim organima državne službe ima pet
èlanova, od kojih je jedan èlan predstavnik
Sindikata i kojeg predlaže Sindikat. 

Svaki èlan ima zamjenika. 

Èlanove Komisije imenuje Vlada Unsko-
-sanskog kantona na prijedlog Kantonalnog
ministarstva pravde na period od dvije godine. 

Èlan 3.

Komisija donosi poslovnik o radu koji usvaja
veæinom glasova. 

Èlan 4.

Èlanovi Komisije imaju pravo na naknadu za
svoj rad. 

Visinu naknade za rad u Komisiji odreðuje Vlada
Unsko - sanskog kantona posebnim rješenjem. 

Èlan 5. 

Drugostepeni disciplinski postupak za
namještenike provodi se analognom primjenom
odredaba Uredbe o pravilima disciplinskog
postupka za disciplinsku odgovornost državnih
službenika u organima državne službe u Federaciji
Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federa-
cije Bosne i Hercegovine", broj 72/04). 

Èlan 6.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i
objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona". 

Broj 03-017-410/2006-OC
Premijer Kantona8. maja 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ
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II

Isplata iz taèke I ove Odluke teretit æe sredstva
u razdjelu 16 Budžeta Unsko - sanskog kantona za
2006.godinu, ekonomskog koda 614 300 GAN
005- Kantonalni savez demobilisanih boraca,
GAN 014 -Savez boraèkih udruženja
odbrambeno-oslobodilaèkog rata, GAN 003-
Udruženje paraplegièara i GAN 011-Udruženje
NOR-a. 

III

O realizaciji ove Odluke starat æe se
Kantonalno ministarstvo finansija i Kantonalno
ministarstvo za pitanje boraca i ratnih vojnih
invalida. 

IV

O utrošenim sredstvima iz taèke I ove Odluke
Kantonalno ministarstvo za pitanje boraca i ratnih
vojnih invalida æe tromjeseèno izvještavati
Kantonalno ministarstvo finansija i Vladu Unsko -
sanskog kantona. 

V

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i
objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko -
sanskog kantona". 

Broj 03-017-416/2006-OC
Premijer Kantona8. maja 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ



173.

Na osnovu èlana 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000, 3/2003 i
20/2004), a u vezi sa èlanom 14. Zakona o
upravljanju državnom imovinom na podruèju
Unsko - sanskog kantona ("Službeni glasnik
Unsko - sanskog kantona", br.5/97) i èlana 4. taèka
2. Zakona o ministarskim, vladinim i drugim
imenovanjima Federacije Bosne i Hercegovine
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 12/03), Vlada Unsko-sanskog
kantona, na sjednici održanoj dana 26.4.2006.
godine, donosi

ODLUKU

I

Daje se saglasnost na Odluku Nadzornog
odbora DD "Žitoprerada" Bihaæ broj 1/2006 od
24.4.2006. godine da se za vršioca dužnosti
direktora DD "Žitoprerada" Bihaæ postavi Smajiæ
Sabahudin iz Bihaæa. 

II

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i
objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona". 

Broj 03-017-408/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

174.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), u
skladu sa èl. 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97) i Odlukom Vlade USK-a
broj 03-017-374/2006 - OC od 18. 4.2006.godine,
Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006.godine, donosi

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU ÈLANOVA

UPRAVNOG ODBORA ZU DOM
ZDRAVLJA BIHAÆ

I

Razrješavaju se èlanovi Upravnog odbora ZU
Dom zdravlja Bihaæ:

1. Kajtezoviæ Suada

2. Jakovec Ivanka

3. Skopljak Mirsad

4. Stambolija Jasmin

5. Selimoviæ Mirsad

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja
i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-390/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

175.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), u
skladu sa èl. 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97) i Odlukom Vlade USK-a
broj 03-017-374/2006 - OC od 18. 4.2006.godine,
Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006.godine, donosi

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU ÈLANOVA

UPRAVNOG ODBORA ZU DOM
ZDRAVLJA CAZIN

I

Razrješavaju se èlanovi Upravnog odbora ZU
Dom zdravlja Cazin:

1. Hadžisadikoviæ Ibrahim

2. Alagiæ Hase

3. Selimoviæ Senad

4. Nuhoviæ Ismet

5. Pandžiæ Rasim
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II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja

i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-391/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

176.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), u
skladu sa èl. 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97) i Odlukom Vlade USK-a
broj 03-017-374/2006 - OC od 18. 4.2006.godine,
Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006.godine, donosi

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU ÈLANOVA

UPRAVNOG ODBORA ZU DOM
ZDRAVLJA VELIKA KLADUŠA

I
Razrješavaju se èlanovi Upravnog odbora ZU

Dom zdravlja Velika Kladuša:
1. Kajtazoviæ Ibrahim
2. Sulejmanagiæ Sadeta
3. Kendiæ Sulejman
4. Durakoviæ Remzija
5. Sarajlija Dragana

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja

i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-392/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

177.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), u
skladu sa èl. 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97) i Odlukom Vlade USK-a
broj 03-017-374/2006 - OC od 18. 4.2006.godine,

Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006.godine, donosi

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU ÈLANOVA

UPRAVNOG ODBORA ZU DOM
ZDRAVLJA BOSANSKA KRUPA

I

Razrješavaju se èlanovi Upravnog odbora ZU
Dom zdravlja Bosanska Krupa:

1. Poriæ Samir

2. Musiæ Tevhida

3. Kekiæ Mujo

4. Mesiæ Dijana

5. Šahinoviæ Salih

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja
i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-393/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

178.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), u
skladu sa èl. 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97) i Odlukom Vlade USK-a
broj 03-017-374/2006 - OC od 18. 4.2006.godine,
Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006.godine, donosi

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU ÈLANOVA

UPRAVNOG ODBORA ZU DOM
ZDRAVLJA BUŽIM

I

Razrješavaju se èlanovi Upravnog odbora ZU
Dom zdravlja Bužim:

1. Veladžiæ Samir

2. Bajroviæ Saðida

3. Hamzabegoviæ Senad

4. Šahinoviæ Jasmina

5. Šahinoviæ Suad
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II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja

i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-394/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

179.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), u
skladu sa èl. 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97) i Odlukom Vlade USK-a
broj 03-017-374/2006 - OC od 18. 4.2006.godine,
Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006.godine, donosi

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU ÈLANOVA

UPRAVNOG ODBORA ZU DOM
ZDRAVLJA BOSANSKI PETROVAC

I
Razrješavaju se èlanovi Upravnog odbora ZU

Dom zdravlja Bosanski Petrovac:
1. Družiæ Sanela
2. Omeragiæ Zehra
3. Keranoviæ Senija
4. Ferizoviæ Muhamed
5. Jukiæ Mahmut

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja

i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-395/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

180.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), u
skladu sa èl. 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97) i Odlukom Vlade USK-a
broj 03-017-374/2006 - OC od 18. 4.2006.godine,

Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006.godine, donosi

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU ÈLANOVA

UPRAVNOG ODBORA ZU DOM
ZDRAVLJA SANSKI MOST

I

Razrješavaju se èlanovi Upravnog odbora ZU
Dom zdravlja Sanski Most:

1. Karabeg Enes

2. Pašaliæ Muhamed

3. Bahtiæ Zikrija

4. Trožiæ Ifeta

5. Alihodžiæ Ifeta

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja
i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-396/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

181.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), u
skladu sa èl. 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97) i Odlukom Vlade USK-a
broj 03-017-374/2006 - OC od 18. 4.2006.godine,
Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006.godine, donosi

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU ÈLANOVA

UPRAVNOG ODBORA ZU DOM
ZDRAVLJA KLJUÈ

I

Razrješavaju se èlanovi Upravnog odbora ZU
Dom zdravlja Kljuè:

1. Halidoviæ Zahid

2. Derviševiæ Smail

3. Æenanoviæ Nisveta

4. Talakiæ Vezira
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II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja

i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-397/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

182.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), u
skladu sa èl. 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97) i Odlukom Vlade USK-a
broj 03-017-374/2006 - OC od 18. 4.2006.godine,
Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006.godine, donosi

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU ÈLANOVA

UPRAVNOG ODBORA
KANTONALNE BOLNICE

"DR. IRFAN LJUBIJANKIÆ" BIHAÆ

I
Razrješavaju se èlanovi Upravnog odbora

Kantonalne bolnice "Dr. Irfan Ljubijankiæ" Bihaæ:
1. Ferizoviæ Mersud
2. Æehajiæ Adnan
3. Botonjiæ Vasva
4. Gorinjac Salih
5. Kurtanoviæ Senada

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja

i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-398/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

183.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), a
u vezi sa èlanom 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97), te èl. 4. taèka 2. Zakona

o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj
12/03), Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006. godine, donosi

RJEŠENJE
O IMENOVANJU PRIVREMENOG

UPRAVNOG ODBORA ZU DOM
ZDRAVLJA BIHAÆ

I

Do okonèanja postupka izbora i imenovanja
èlanova Upravnog odbora ZU Dom zdravlja
Bihaæ, na naèin i po postupku predviðenom
Zakonom o ministarskim, vladinim i drugim
imenovanjima Federacije BiH za èlanove
privremenog Upravnog odbora imenuju se:

1. Dr. Komiæ Sabahudin, predsjednik - pred-
stavnik Ministarstva

2. Tutiæ Ekrem, èlan - predstavnik ZU

3. Taliæ Mersija, èlan - predstavnik osnivaèa

4. Midžiæ (Mesud) Damir, èlan - predstavnik
osnivaèa

5. Kadiæ Amir, èlan - predstavnik osnivaèa

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja
i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-399/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

184.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), a
u vezi sa èlanom 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97), te èl. 4. taèka 2. Zakona
o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj
12/03), Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006. godine, donosi
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RJEŠENJE
O IMENOVANJU PRIVREMENOG

UPRAVNOG ODBORA ZU DOM
ZDRAVLJA CAZIN

I

Do okonèanja postupka izbora i imenovanja
èlanova Upravnog odbora ZU Dom zdravlja
Cazin, na naèin i po postupku predviðenom
Zakonom o ministarskim, vladinim i drugim
imenovanjima Federacije BiH za èlanove
privremenog Upravnog odbora imenuju se:

1. Dr. Džaferoviæ Mirsad, predsjednik - pred-
stavnik ZU

2. Beganoviæ Samir, èlan - predstavnik osnivaèa

3. Bajriæ Muhamed, èlan - predstavnik osnivaèa

4. Osmanèeviæ Amir, èlan - predstavnik osnivaèa

5. Muhiæ Sabina, èlan - predstavnik Ministarstva

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja
i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-400/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

185.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), a
u vezi sa èlanom 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97), te èl. 4. taèka 2. Zakona
o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj
12/03), Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006. godine, donosi

RJEŠENJE
O IMENOVANJU PRIVREMENOG

UPRAVNOG ODBORA ZU DOM
ZDRAVLJA BOSANSKA KRUPA

I

Do okonèanja postupka izbora i imenovanja
èlanova Upravnog odbora ZU Dom zdravlja

Bosanska Krupa, na naèin i po postupku
predviðenom Zakonom o ministarskim, vladinim i
drugim imenovanjima Federacije BiH za èlanove
privremenog Upravnog odbora imenuju se:

1. Alièeviæ Suad, predsjednik - predstavnik
osnivaèa

2. Šahinoviæ Suad, èlan - predstavnik osnivaèa

3. Poriæ Dubravka, èlan - predstavnik osnivaèa

4. Šertoviæ Sead, èlan - predstavnik ZU

5. Musiæ Tevhida, èlan - predstavnik Ministarstva

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja
i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona".

Broj 03-017-401/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

186.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), a
u vezi sa èlanom 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97), te èl. 4. taèka 2. Zakona
o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj
12/03), Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006. godine, donosi

RJEŠENJE
O IMENOVANJU PRIVREMENOG

UPRAVNOG ODBORA ZU DOM
ZDRAVLJA VELIKA KLADUŠA

I

Do okonèanja postupka izbora i imenovanja
èlanova Upravnog odbora ZU Dom zdravlja
Velika Kladuša, na naèin i po postupku
predviðenom Zakonom o ministarskim, vladinim i
drugim imenovanjima Federacije BiH za èlanove
privremenog Upravnog odbora imenuju se:

1. Hadžiæ Jasmin, predsjednik - predstavnik ZU

2. Šušnjar Adil, èlan - predstavnik osnivaèa

3. Džaniæ Enis, èlan - predstavnik osnivaèa
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4. Musedinoviæ Bisenija, èlan - predstavnik
osnivaèa

5. Beæirbegoviæ Ajša, èlan - predstavnik
ministarstva

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja
i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-402/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

187.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), a
u vezi sa èlanom 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97), te èl. 4. taèka 2. Zakona
o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj
12/03), Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006. godine, donosi

RJEŠENJE
O IMENOVANJU PRIVREMENOG

UPRAVNOG ODBORA ZU DOM
ZDRAVLJA KLJUÈ

I

Do okonèanja postupka izbora i imenovanja
èlanova Upravnog odbora ZU Dom zdravlja
Kljuè, na naèin i po postupku predviðenom
Zakonom o ministarskim, vladinim i drugim
imenovanjima Federacije BiH za èlanove
privremenog Upravnog odbora imenuju se:

1. Šareniæ dr. Alen, predsjednik - predstavnik ZU

2. Karajliæ Salko, èlan - predstavnik osnivaèa

3. Perviæ Almir, èlan - predstavnik osnivaèa

4. Èahut-Kurbegoviæ Enisa, èlan - predstavnik
osnivaèa

5. Feliæ Ajnuša, èlan - predstavnik Ministarstva

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja
i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-403/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

188.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), a
u vezi sa èlanom 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97), te èl. 4. taèka 2. Zakona
o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj
12/03), Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006. godine, donosi

RJEŠENJE
O IMENOVANJU PRIVREMENOG

UPRAVNOG ODBORA ZU DOM
ZDRAVLJA BUŽIM

I

Do okonèanja postupka izbora i imenovanja
èlanova Upravnog odbora ZU Dom zdravlja
Bužim, na naèin i po postupku predviðenom
Zakonom o ministarskim, vladinim i drugim
imenovanjima Federacije BiH za èlanove
privremenog Upravnog odbora imenuju se:

1. Dr. Kurtanoviæ Himzo, predsjednik -
predstavnik ZU

2. Mustafiæ Aldijana, èlan - predstavnik
osnivaèa

3. Makiæ Amir, èlan - predstavnik osnivaèa

4. Hamzabegoviæ Senad, èlan - predstavnik
osnivaèa

5. Dr. Hamami Mustafa, èlan - predstavnik
Ministarstva

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja
i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-404/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ
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189.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), a
u vezi sa èlanom 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97), te èl. 4. taèka 2. Zakona
o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj
12/03), Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006. godine, donosi

RJEŠENJE
O IMENOVANJU PRIVREMENOG

UPRAVNOG ODBORA ZU DOM
ZDRAVLJA BOSANSKI PETROVAC

I

Do okonèanja postupka izbora i imenovanja
èlanova Upravnog odbora ZU Dom zdravlja
Bosanski Petrovac, na naèin i po postupku
predviðenom Zakonom o ministarskim, vladinim i
drugim imenovanjima Federacije BiH za èlanove
privremenog Upravnog odbora imenuju se:

1. Jukiæ Mahmut, predsjednik - predstavnik
osnivaèa

2. Ferizoviæ Æerima, èlan - predstavnik ZU

3. Babiæ Azema, èlan - predstavnik Ministarstva

4. Družiæ Sanela, èlan - predstavnik osnivaèa

5. Omiæ Mirzad, èlan - predstavnik osnivaèa

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja
i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-405/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

190.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), a
u vezi sa èlanom 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97), te èl. 4. taèka 2. Zakona
o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 

Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj
12/03), Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006. godine, donosi

RJEŠENJE

O IMENOVANJU PRIVREMENOG
UPRAVNOG ODBORA ZU DOM

ZDRAVLJA SANSKI MOST

I

Do okonèanja postupka izbora i imenovanja
èlanova Upravnog odbora ZU Dom zdravlja
Sanski Most, na naèin i po postupku predviðenom
Zakonom o ministarskim, vladinim i drugim
imenovanjima Federacije BiH za èlanove
privremenog Upravnog odbora imenuju se:

1. Dr. Taliæ Amra, predsjednik - predstavnik ZU

2. Bahtiæ Zikrija, èlan - predstavnik osnivaèa

3. Muhiæ Fahrudin, èlan - predstavnik osnivaèa

4. Pašaliæ Muhamed, èlan - predstavnik osnivaèa

5. Dizdareviæ Hava, èlan - predstavnik Mini-
starstva

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja
i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-406/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

191.

Na osnovu èl. 17. Zakona o Vladi Unsko-
-sanskog kantona ("Službeni list Unsko-sanskog
kantona", br. 2/97, "Službeni glasnik Unsko-
-sanskog kantona", br. 3/2000, 5/2000 i 3/2003), a
u vezi sa èlanom 50. Zakona o zdravstvenoj zaštiti
("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", br. 29/97), te èl. 4. taèka 2. Zakona
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o ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj
12/03), Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici
održanog dana 26.4.2006. godine, donosi

RJEŠENJE
O IMENOVANJU PRIVREMENOG

UPRAVNOG ODBORA
KANTONALNE BOLNICE 

"DR IRFAN LJUBIJANKIÆ" BIHAÆ

I

Do okonèanja postupka izbora i imenovanja
èlanova Upravnog odbora Kantonalne bolnice "Dr.
Irfan Ljubijankiæ" Bihaæ, na naèin i po postupku
predviðenom Zakonom o ministarskim, vladinim i
drugim imenovanjima Federacije BiH za èlanove
privremenog Upravnog odbora imenuju se:

1. Prim. dr. Kurtoviæ Hasan, predsjednik -
predstavnik ZU

2. Jusiæ Azra, èlan - predstavnik osnivaèa

3. Džaferoviæ (Mujaga) Mirsad, èlan - pred-
stavnik Ministarstva

4. Kurtanoviæ Senada, èlan - predstavnik
osnivaèa

5. Trožiæ Ifeta, èlan - predstavnik osnivaèa

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja
i objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj 03-017-407/2006-OC
Premijer Kantona26. aprila 2006. god.

mr. Osman ÆehajiæB i h a æ

192.

Na osnovu èlana 24. Zakona o trezoru u
Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene
novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj
58/02,19/03) i Pravilnika o naèinu uplate javnih
prihoda budžeta i vanbudžetskih fondova na
teritoriji Federacije Bosne i Hercegovine
("Službene novine Federacije BiH", broj 6/05),
ministar Kantonalnog ministarstva finansija
donosi

PRAVILNIK
O PROCEDURAMA ZA POVRAT I

PREKNJIŽENJE VIŠE ILI POGREŠNO
UPLAÆENIH JAVNIH PRIHODA SA

JEDINSTVENOG RAÈUNA TREZORA
UNSKO-SANSKOG KANTONA

I. OPÆE ODREDBE

Èlan 1.

Ovim Pravilnikom utvrðuje se naèin i postupak
povrata i preknjiženja više ili pogrešno uplaæenih
javnih prihoda sa Jedinstvenog raèuna trezora
Unsko-sanskog kantona (u daljnjem tekstu: JRT).

Èlan 2.

Pod više uplaæenim javnim prihodom, u smislu
ovog Pravilnika, podrazumijeva se uplata koja je
evidentirana na JRT u veæem iznosu od propisane
i utvrðene obaveze.

Pod pogrešno uplaæenim javnim prihodom, u
smislu ovog Pravilnika, podrazumijeva se prihod
koji nije uplaæeni na naèin propisan Pravilnikom o
naèinu uplate javnih prihoda budžeta i
vanbudžetskih fondova na teritoriji Federacije
BiH ("Sl. novine FBiH", broj 6/05 i 36/05).

Pod uplatiocem, u smislu ovog Pravilnika,
podrazumijeva se pravno ili fizièko lice koje je
izvršilo višu ili pogrešnu uplatu javnih prihoda
na JRT.

II. UTVRÐIVANJE PRAVA NA POVRAT
VIŠE ILI POGREŠNO UPLAÆENIH
JAVNIH PRIHODA

Èlan 3.

Postupak za povrat više ili pogrešno uplaæenih
prihoda pokreæe se na osnovu pisanog zahtjeva
uplatioca.

Povrat više ili pogrešno uplaæenih javnih
prihoda, zbog tehnièkih grešaka koje naèini
organizacija za obavljanje platnog prometa
prilikom obrade naloga za uplatu, vrši se po
proceduri koja je utvrðena ovim Pravilnikom.

Èlan 4.

Zahtjev za povrat pogrešno ili više uplaæenih
javnih prihoda podnosi se za:
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- poreze, ispostavi Porezne uprave Federacije
Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Porezna
uprava) nadležnoj prema sjedištu pravnog lica,
odnosno prebivalištu poreznog obveznika fizièke
osobe, i to za povrat onih prihoda o kojima
Porezna uprava vodi analitièku evidenciju;

- administrativne takse, nadležnom organu
uprave koji je naložio plaæanje takse ili za èiji je
rad plaæena taksa;

- sudske takse i novèane kazne koje izrièu
sudovi na podruèju Unsko-sanskog kantona,
nadležnom sudu koji je predmet rješavao;

- novèane kazne i troškove prekršajnog
postupka iz poglavlja V-Novèane kazne, taèka
15.2. Pravilnika o naèinu uplate javnih prihoda
budžeta i vanbudžetskih fondova na teritoriji
Federacije Bosne i Hercegovine, podnosi se
organu koji je izrekao novèanu kaznu i utvrdio
troškove prekršajnog postupka;

- posebne i ostale naknade, nadležnom organu
za kontrolu tih prihoda;

- prihodi od pružanja usluga graðanima i
ostalim nivoima vlasti (vlastiti prihodi budžetskih
korisnika), korisniku budžetskih sredstava na èiju
je budžetsku organizaciju više ili pogrešno
uplaæen javni prihod;

- ostali prihodi, korisniku tih prihoda.

U ostalim sluèajevima više ili pogrešno
uplaæenih javnih prihoda na JRT zahtjev se
podnosi Kantonalnom ministarstvu finansija
Unsko-sanskog kantona (u daljnjem tekstu:
Ministarstvo finansija).

Izuzetno od stava 2. ovog èlana, zahtjev za
povrat više ili pogrešno uplaæenih prihoda na
depozitni raèun Unsko-sanskog kantona za
registraciju vozila podnosi se Ministarstvu
unutrašnjih poslova Unsko-sanskog kantona.

Èlan 5.

Uz zahtjev iz èlana 4. ovog Pravilnika prilaže
se dokaz o izvršenoj uplati (kopija naloga za
uplatu, dnevni izvod sa žiroraèuna) i drugi dokazi
predviðeni zakonom i drugim propisima kojima se
reguliše taj prihod koji je više ili pogrešno
uplaæen.

Èlan 6.

Nadležni organ iz èlana 4. ovog Pravilnika na
osnovu analitièke evidencije i dokumentacije sa
kojom raspolaže i dokumentacije priložene uz
zahtjev uplatioca u skladu sa odredbama Zakona o
upravnom postupku, drugim zakonima i propisima
kojima je regulisan taj prihod donosi rješenje o
utvrðivanju pogrešno ili više uplaæenih prihoda. 

Izuzetak su prihodi od pružanja usluga
graðanima i ostalim nivoima vlasti (vlastiti
prihodi budžetskih korisnika) za koje nadležni
organ može donijeti i uvjerenje o èinjenicama o
kojima vodi službenu evidenciju.

Prilikom utvrðivanja prava na povrat više ili
pogrešno uplaæenih javnih prihoda, nadležni organ
iz èlana 4. ovog Pravilnika odgovoran je za
praæenje rokova zastare potraživanja u skladu sa
važeæim propisima iz oblasti javnih prihoda i
zastarjelosti potraživanja.

Dispozitivom rješenja iz stava 1. ovog èlana
utvrðuju se slijedeæi podaci i èinjenice:

- visina pogrešno ili više uplaæenih prihoda;

- šifra prihoda i opæine;

- datum više ili pogrešno uplaæenih prihoda;

- identifikacioni broj podnositelja zahtjeva za
pravna lica ili jedinstveni matièni broj graðanina;

- broj žiroraèuna i naziv banke kod koje je
otvoren za pravna lica;

- broj transakcijskog i tekuæeg raèuna kod
banke za fizièka lica;

- broj budžetske organizacije, ako se radi o
vlastitim prihodima budžetskih korisnika.

Dispozitiv rješenja iz stava 1. ovog èlana treba
da sadrži i druge podatke koji su bitni za izvršenje
povrata više ili pogrešno uplaæenih prihoda sa JRT.

Èlan 7.

Nadležni organ iz èlana 4. ovog Pravilnika
nakon pravosnažnosti donesenog rješenja o
utvrðivanju prava na povrat više ili pogrešno
uplaæenih prihoda rješenje dostavlja Ministarstvu
finansija radi izvršenja povrata sa JRT.

Kada to ocijeni potrebnim, Ministarstvo
finansija, u skladu sa svojim nadležnostima, može
zahtijevati od nadležnog organa iz èlana 4. ovog
Pravilnika da dostavi kompletne spise predmeta
na osnovu kojih je doneseno rješenje o
utvrðivanju pogrešno ili više uplaæenih prihoda.
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III. ODOBRAVANJE POVRATA VIŠE ILI
POGREŠNO UPLAÆENIH JAVNIH
PRIHODA SA JRT

Èlan 8.

Ministarstvo finansija po dobijanju rješenja
provjerava uvidom u dokumentaciju i evidenciju
sa kojom raspolaže trezor da li su podaci o više ili
pogrešno uplaæenim prihodima utvrðeni u
dispozitivu rješenja iz èlana 6. ovog Pravilnika
evidentirani na JRT.

Èlan 9.

Povrat više ili pogrešno uplaæenih javnih
prihoda izvršava se popunom naloga za prenos
sredstava potpisanim od strane ovlaštenih lica, a na
raèun pravnog ili fizièkog lica kome se vrši povrat.

Nalog za prenos popunjava se na naèin
propisan u taèki 19.1. Pravilnika o naèinu uplate
javnih prihoda budžeta i vanbudžetskih fondova
na teritoriji Federacije Bosne i Hercegovine, uz
obavezno popunjavanje polja 10. vrsta uplate,
koristeæi oznaku 2 - povrat. Nalozi za povrat mogu
se ispostavljati djelimièno u skladu sa tekuæim
prilivom na JRT.

Èlan 10.

Povrat više ili pogrešno uplaæenih javnih
prihoda u tekuæoj fiskalnoj godini vrši se sa
depozitnog raèuna Kantona iz tekuæeg priliva
korisnika prihoda u skladu sa Zakonom o trezoru
u Federaciji BiH ("Službene novine FBiH", broj
58/02).

Ukoliko tekuæi priliv na depozitnom raèunu
nije dovoljan za realizaciju povrata više ili
pogrešno uplaæenih javnih prihoda u vremenskom
razdoblju dužem od 15 dana od dana
pravosnažnosti rješenja o povratu, ili je vrsta
prihoda s kojeg treba izvršiti povrat ugašena,
povrat æe se vršiti iz tekuæeg priliva korisnika
prihoda, odnosno sa šifre prihoda ili opæine na
kojoj ima priliva, uz uslov da prihod sa te šifre ili
opæine pripada 100 % korisniku prihoda.
Poravnanje u B2 izvršit æe se od prvog priliva sa
šifre ili opæine sa koje je i trebalo izvršiti povrat.

Za korištenje priliva iz prethodnog stava
potrebna je saglasnost ministra finansija Unsko-
-sanskog kantona, na osnovu koje se vrši
preknjiženje sredstava za izvršenje povrata.

Èlan 11.

Odsjek za izvršenje budžeta (RAS) interno
pismeno obavještava Odsjek za raèunovodstvo i
izvještavanja o izvršenim povratima prihoda od
pružanja usluga graðanima i ostalim nivoima
vlasti (vlastiti prihodi budžetskih korisnika) sa
depozitnog raèuna.

Na osnovu primljene obavijesti, Odsjek za
raèunovodstvo i izvještavanje vrši knjigovod-
stveno umanjenje vlastitih prihoda na budžetskom
korisniku sa kojeg je izvršen povrat.

Èlan 12.

Povrat više ili pogrešno uplaæenih javnih
prihoda u prethodnim fiskalnim godinama vrši se
sa transakcijskog raèuna Unsko-sanskog kantona
u pripadajuæem iznosu za koji je Kanton bio
korisnik prihoda u skladu sa važeæim propisima.

Za izvršeni povrat sredstava iz stava 1. ovog
èlana terete se rashodi tekuæe fiskalne godine. U
budžetu na odgovarajuæoj poziciji moraju biti
planirana ova sredstva, a u sluèaju nedostatka
sredstava za ovu namjenu teretit æe se tekuæa
rezerva.

Èlan 13.

Povrat više ili pogrešno uplaæenih javnih
prihoda u prethodnim fiskalnim godinama koji su
prema tada važeæim propisima o pripadnosti
javnih prihoda rasporeðeni opæinskom ili
federalnom budžetu ili drugom korisniku vršit æe
se sa transakcijskog raèuna korisnika prihoda.

Rješenje o odobravanju povrata više ili
pogrešno uplaæenih javnih prihoda korisnici iz
stava 1. ovog èlana donose na osnovu obavijesti o
obavezi povrata pripadajuæeg iznosa sredstava,
rješenja o utvrðivanju prava na povrat više ili
pogrešno uplaæenih prihoda koje izdaju nadležni
organi i ostale dokumentacije dostavljene od
strane Ministarstva finansija.

Korisnici prihoda iz stava 1. ovog èlana
obavezni su obavijestiti Ministarstvo finansija o
izvršenom povratu.
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Èlan 14.

Povrat više ili pogrešno uplaæenih javnih
prihoda na Jedinstven raèun budžeta Federacije
BiH, koja su se rasporeðivala u odreðenim
procentima na depozitne raèune budžeta Kantona,
a odnose se na prethodne fiskalne godine, vrši se
sa transakcijskog raèuna Unsko-sanskog kantona
ili drugih koji su bili korisnici prihoda prema tada
važeæim propisima o pripadnosti javnih prihoda.

Rješenje o odobravanju povrata više ili
pogrešno uplaæenih javnih prihoda iz stava 1.
ovog èlana, kada je korisnik Unsko-sanski kanton,
donosi se na osnovu rješenja o odobravanju
povrata više ili pogrešno uplaæenih prihoda
Federalnog ministarstva finansija, priložene
dokumentacije i Uputstva o uèešæu i naèinu
rasporeðivanja tih prihoda.

Rješenje o odobravanju povrata više ili
pogrešno uplaæenih javnih prihoda iz stava 1.
ovog èlana, kada je u pitanju drugi korisnik,
donosi se na osnovu obavijesti o obavezi povrata
pripadajuæeg iznosa sredstava i ostale
dokumentacije koju Ministarstvo finansija
dostavlja korisnicima tih prihoda.

Èlan 15.

Ako je uplata javnih prihoda izvršena na
pogrešan depozitni raèun, smatra se da obaveza po
osnovu javnog prihoda nije izmirena.

Ako je uplata javnih prihoda u prethodnim
godinama izvršena na pravilan depozitni raèun, ali
pogrešnu vrstu prihoda ili sa pogrešnom
statistièkom oznakom opæine ili budžetske
organizacije, smatrat æe se da obaveza po osnovu
javnog prihoda nije izmirena.

Uplatilac može tek nakon izvršene uplate na
pravilan depozitni raèun, pravilnu vrstu prihoda i
pravilnu budžetsku organizaciju zahtijevati povrat
prihoda koji je uplatio kao u stavu 1. i 2. ovog èlana.

Èlan 16.

Povrat pogrešno ili više uplaæenih prihoda, koji
nastaju zbog tehnièkih grešaka koje napravi banka
prilikom obrade naloga za uplatu, vrši se po
proceduri koja je utvrðena u ovom Pravilniku.

IV. PREKNJIŽENJE VIŠE ILI POGREŠNO
UPLAÆENIH JAVNIH PRIHODA NA JRT

Èlan 17.

Prihodi koji su uplaæeni u tekuæoj godini na
pravilan depozitni raèun za prikupljanje javnih
prihoda budžeta Unsko-sanskog kantona, ali na
pogrešnu vrstu prihoda ili sa pogrešnom statisti-
èkom oznakom opæine ili budžetske organizacije,
po zahtjevu uplatioca mogu se preknjižiti.

Èlan 18.

Zahtjev za preknjižavanje pogrešno uplaæenog
prihoda podnosi se nadležnom organu u skladu sa
odredbama èlana 4. i 5. ovog Pravilnika.

Uz zahtjev se prilaže i dokaz o izvršenoj uplati.

Preknjižavanje vrši organ koji vodi analitièku
evidenciju prihoda koji je pogrešno uplaæen, o
èemu donosi odgovarajuæe rješenje.

Nakon izvršenog preknjižavanja, nadležni
organ iz èlana 3. dostavljanjem rješenja
obavještava trezor o izvršenom preknjižavanju
radi usklaðivanja B-2 obrasca.

Preknjižavanje se odnosi iskljuèivo na tekuæu
fiskalnu godinu, jer su prihodi iz ranijih godina pri
izradi godišnjeg obraèuna zatvoreni i svedeni na
nulu.

Èlan 19.

Preknjiženje pogrešno uplaæenih prihoda od
vlastite djelatnosti budžetskih korisnika reguli-
sano je Uputstvom broj 03-017-1714/2005 od
30.5.2005. godine.

Èlan 20.

Ministarstvo finansija je obavezno o izvršenim
povratima i preknjiženjima obavijestiti sve
uèesnike u postupku i Poreznu upravu.

V. ZAVRŠNE ODREDBE

Èlan 21.

Zahtjevi za povrat i preknjiženje, pristigli do
dana stupanja na snagu ovog Pravilnika, a koji
nisu riješeni, rješavat æe se po odredbama ovog
Pravilnika.
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Èlan 22.

Danom stupanja na snagu ovog Pravilnika,
prestaje primjena Pravilnika o proceduri povrata
više ili pogrešno uplaæenih javnih prihoda broj 
04-14-6188-1/05 od 22.4.2005. godine ("Službeni
glasnik Unsko-sanskog kantona", broj 7/05).

Èlan 23.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom davanja
saglasnosti od strane Vlade Unsko-sanskog
kantona i objavit æe se u "Službenom glasniku
Unsko-sanskog kantona".

Broj 04-02-5194-1/06
Ministar19. aprila 2006. god.

Šemsudin DediæB i h a æ

193.

Na osnovu èlana 95. Zakona o prekršajima
("Službeni glasnik USK-a", br. 4/97, 7/98 i 8/99),
sudije Kantonalnog suda za prekršaje Bihaæ su
dvotreæinskom veæinom glasova svih sudija, dana
3.2.2006. godine, na opæoj sjednici toga suda,
javnim izjašnjavanjem donijele slijedeæu

ODLUKU
O IZBORU PREDSJEDNIKA
KANTONALNOG SUDA ZA

PREKRŠAJE BIHAÆ

I

Odobašiæ Izet, sudija Kantonalnog suda za
prekršaje Bihaæ, ponovo se izabire na funkciju
predsjednika Kantonalnog suda za prekršaje
Bihaæ.

II

Izbor iz taèke I ove Odluke je na period od 4
(èetiri) godine, a poèetak obavljanja funkcije je 6.
2.2006. godine.

III

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja,
a objavit æe se u "Službenom glasniku Unsko-
-sanskog kantona".

Broj SU: 27/06
Predsjednik6. februara 2006. god.

Izet OdobašiæB i h a æ

194.

Opæinski sud u Velikoj Kladuši po sudiji
Samiri Jahjefendiæ u pravnoj stvari tužitelja
Rizviæ Nedžad sin Bajre iz Podzvizda broj 111,
Velika Kladuša, protiv tuženih: 1. Karajiæ
Redžep sin Ale iz Podzvizda, 2. Karajiæ Šaban
sin Rame iz Podzvizda, 3. Karajiæ Redžep sin
Rame iz Podzvizda, 4. Dizdareviæ - Hušidiæ
Mihana iz Podzvizda, 5. Obiæ Ajka iz
Podzvizda, 6. Kantareviæ - Hušidiæ Saæa iz
Podzvizda, 7. Hušidiæ Sulejman sin Beæe iz
Podzvizda, 8. Hušidiæ Ðula iz Peæi, Velika
Kladuša, 9. Šuviæ Juso sin Ibre iz Velike
Kladuše, 10. Šuviæ Fatima kæi Juse iz Vel.
Kladuše, 11. Rošiæ Ibrahim sin Beæira iz Male
Kladuše, 12. Rošiæ Saæima kæi Ibrahima iz Male
Kladuše, 13. Rošiæ Emina kæi Ibrahima iz Male
Kladuše, l4. Rošiæ Hasiba kæi Ibrahima iz Male
Kladuše, 15. Alagiæ Saæa iz Podzvizda, 16.
Alagiæ Ramo sin Mustafe iz Podzvizda, 17.
Mustedanagiæ Bejza kæi Sulje iz Podzvizda, 18.
Obiæ Ajka iz Podzvizda, 19. Hušidiæ Hasan sin
Hasana iz Velike Kladuše, 20. Hušidiæ Ale sin
Sulje iz Podzvizda, 21. Hušidiæ Fatma kæi Sulje
iz Podzvizda, 22. Hušidiæ Saæa kæi Sulje iz
Podzvizda, 23. Hušidiæ Bajro sin Sulje iz
Podzvizda, 24. Hušidiæ Husejin sin Sulje iz
Podzvizda, 25. Hušidiæ Mejra kæi Sulje iz
Padzvizda, 26. Keseroviæ Hasan sin Handana iz
Podzvizda, 27. Hušidiæ Ahmet sin Mustafe iz
Podzvizda, 28. Hušidiæ Ibrahim sin Mustafe iz
Podzvizda, 29. Hušidiæ Husein sin Mustafe iz
Podzvizda, 30. Hušidiæ Fatma iz Podzvizda, 31.
Mustedanagiæ Zlata iz Podzvizda, 32. Rošiæ
Ibrahim sin Beæira iz Male Kladuše, 33.
Mustedanagiæ Zejna udova Æamila iz Rajnovca,
34. Mustedanagiæ Hata kæi Æamila iz Rajnovca,
35. Mustedanagiæ Hatidža kæi Æamila iz
Rajnovca, 36. Mustedanagiæ Adila kæi Æamila iz
Rajnovca, 37. Šakanoviæ Mejra kæi Juse iz
Podzvizda, 38. Šakanoviæ Muhamed sin
Džanana iz Podzvizda, 39. Dizdareviæ Hasiba
kæi Džanana iz Velike Kladuše, 40. Šakanoviæ
Juso sin Muhameda iz Podzvizda, 41. Hušidiæ
Fatma kæi Murata iz Velike Kladuše 42. Šehiæ
Senija kæi Sulejmana iz Velike Kladuše, 43.
Vulin Sadeta kæi Sulejmana iz Velike Kladuše,
44. Hušidiæ Fahrudin sin Hajrudina iz Velike
Kladuše, 45. Hušidiæ Senad sin Hajrudina iz
Velike Kladuše, 46. Hušidiæ Ismeta kæi
Hajrudina iz Velike Kladuše, 47. Hušidiæ Hasan
sin Huseina iz Podzvizda, 48. Hušidiæ Hata iz
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Podzvizda, 49. Hušidiæ Suljo sin Huseina iz
Podzvizda, 50. Hušidiæ Šerifa iz Velike
Kladuše, 51. Sabljakoviæ Mustafa sin Adema iz
Velike Kladuše, 52. Šakanoviæ Nurija sin Asima
iz Podzvizda, 53. Šakanoviæ Zejna iz
Podzvizda, 54. Osmanagiæ Sulejman sin Alije iz
Podzvizda, 55. Kantareviæ Šerif sin Zarifa iz
Podzvizda, 56. Hebenicht Minka kæi Mehe iz
Podzvizda, 57. Pehliæ Mele iz Vrnograèa, 58.
Obiæ Bajro sin Mehe iz Podzvizda, 59. Rizviæ
Suljo sin Vukale iz Podzvizda, sada nepoznatog
boravišta, 60. Rizviæ Bajro sin Muje iz
Podzvizda, radi utvrðenja vlasništva dosjelošæu,
dana 28.3.2006. godine izdao je slijedeæi

OGLAS
O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG

ZASTUPNIKA

Rješenjem ovog suda broj 023-0-P-06-000 317
od 28.3.2006. godine, a na osnovu èlana 296. stav
2. taèka 4. Zakona o parniènom postupku u
pravnoj stvari po tužbi tužitelja, radi utvrðenja
vlasništva dosjelošæu tuženim od 1 do 59
postavljen je privremeni zastupnik u osobi
tuženog pod rednim brojem 60 Rizviæ Bajre sina
Muje iz Podzvizda, Velika Kladuša.

Istim rješenjem odreðeno je da æe privremeni
zastupnik zastupati tužene u postupku sve dok se
tuženi ili njihovi punomoænici ne pojave pred
sudom, odnosno dok organ starateljstva ne
obavijesti sud da je tuženim postavio staratelja.

Broj 023-0-P-06-000 317
Sudija28. marta 2006. god.

Samira Jahjefendiæ
Velika Kladuša

195.

Opæinski sud u Velikoj Kladuši po sucu
Vasviji Kulenoviæ u pravnoj stvari tužitelja
Abdiæ-Lenarèiæ Pleme iz Velike Kladuše
zastupane po punomoæniku advokatu Buhiæ
Hasibi iz Velike Kladuše, protiv tuženih: 1.
Horvat Ivana sina Ivana iz Splita, Ul.
Domovinskog rata 33, 2. Horvat Dragutina sina
Ivana iz Velike Kladuše, Ul. Ibrahima Mržljaka
b.b., 3. Sijamhodžiæ Mirsada sina Mumina iz
Velike Kladuše, 4. Rizviæ Zuhdije iz Velike
Kladuše, Ul. V korpusa b.b., 5. Æoraliæ Zuhdije
sina Ibrašage iz Velike Kladuše, 6. Hušidiæ
Mirsada sina Sulejmana iz Ponikava, Velika
Kladuša, 7. Miskiæ Vele sina Derviša iz Velike

Kladuše, sada nepoznatog boravišta, radi
utvrðenja vlasništva dosjelošæu, dana 29.3.2006.
godine izdao je slijedeæi

OGLAS
O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG

ZASTUPNIKA

Rješenjem ovog suda broj P-313/05 od
29.3.2006. godine, a na osnovu èlana 296. stav 2.
taèka 4. Zakona o parniènom postupku u pravnoj
stvari po tužbi tužitelja, radi utvrðenja vlasništva,
tuženim pod rednim brojevima 3, 5, 6 i 7 je
postavljen privremeni zastupnik u osobi tuženog
Horvat Dragutina sina Ivana iz Velike Kladuše,
Ul. Ibrahima Mržljaka b.b.

Istim rješenjem odreðeno je da æe privremeni
zastupnik zastupati tužene u postupku sve dok se
tuženi ili njihov punomoænik ne pojave pred
sudom, odnosno dok organ starateljstva ne
obavijesti sud da je tuženim postavio staratelja.

Broj P-313/05
Sudija29. marta 2006. god.

Vasvija Kulenoviæ
Velika Kladuša

196.

Opæinski sud u Velikoj Kladuši po sucu Vasviji
Kulenoviæ u pravnoj stvari tužitelja Mržljak
Huseina sina Sulje iz Velike Kladuše, zastupan po
punomoæniku Mržljak Aladinu iz Velike Kladuše,
Ul. VII korpusa b.b., protiv tuženih: 1. Arifa
Mržljak um. Mujkana iz Zagrada, 2. Šerifa
Mržljak ud. Keseroviæ iz Tuka, 3. Mine Mržljak
um. Mujkana iz Zagrada, 4. Fate Mržljak um.
Mujkana iz Zagrada, 5. Bejza Mržljak um.
Mumina iz Zagrada, 6. Srebra Mržljak ud.
Pajazetoviæ iz Velike Kladuše, 7. Ibrahima
Mržljaka um. Mujkana iz Zagrada, 8. Hide
Mržljak um. Mumina iz Zagrada, 9. Ale Mržljak
um. Zarifa iz Podzvizda, 10. Fatime Mržljak um.
Zarifa iz Podzvizda, 11. Zlate Mržljak um. Zarifa
iz Podzvizda, 12. Huseina Mržljak um. Zarifa iz
Podzvizda, 13. Razije Mržljak um. Zarifa iz
Podzvizda, 14. Saæe Mržljak um. Zarifa iz
Podzvizda, 15. Ðulme Deliæ ud. Okanoviæ iz
Velike Kladuše, 16. Bejzade Rahmanoviæ ud.
Karajiæ iz Zagrada, 17. Hase Deliæa um. Mehe iz
Zagrada, 18. Bajrame Deliæ ud. Rahmanoviæ iz
Zagrada, 19. Alije Deliæ iz Podzvizda, 20. Kadife
Dizdareviæ iz Šumaca, 21. Keseroviæ Smaje, 22.
Nazife, 23. Smaila um. Huseina iz Trnova, 24.
Azize Keseroviæ ud. Rizviæ iz Trnova, 25. Nure
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Mržljak rod. Ðogiæ iz Velike Kladuše, 26. Behlil
Kantareviæ sin Džemala iz Podzvizda, 27. Josipa
Zriliæ iz Velike Kladuše, 28. Ajše Sarkiæ ud.
Sulejmana iz Velike Kladuše, 29. Senade Sarkiæ
um. Sulejmana iz Velike Kladuše, 30. Èede
Zdjelar iz Zemuna, 31. Milutina Kangrge iz
Beograda, 32. Nevenke Grbe iz Beograda, 33.
Nikole Kangrge iz Poduma, 34. Ahmeta
Dizdareviæa iz Šumaca, 35. Fatime Deliæ um.
Hasana iz Velike Kladuše, sada nepoznatog
boravišta, radi utvrðenja vlasništva dosjelošæu,
dana 29.3.2006 godine izdao je slijedeæi

OGLAS
O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG

ZASTUPNIKA

Rješenjem ovog suda broj P-245/00 od
29.3.2006. godine, a na osnovu èlana 296. stav 2.
taèka 4. Zakona o parniènom postupku u pravnoj
stvari po tužbi tužitelja, radi utvrðenja vlasništva,
tuženim od 6 do 35 je postavljen privremeni
zastupnik u osobi Mržljak Bejze iz Velike
Kladuše, Ul. Harisa Æenanoviæa b.b.

Istim rješenjem odreðeno je da æe privremeni
zastupnik zastupati tužene u postupku sve dok se
tuženi ili njihov punomoænik ne pojave pred
sudom, odnosno dok organ starateljstva ne
obavijesti sud da je tuženim postavio staratelja.

Broj P-245/05
Sudija29. marta 2006. god.

Vasvija Kulenoviæ
Velika Kladuša

197.

Opæinski sud u Velikoj Kladuši po sudiji
Samiri Jahjefendiæ u pravnoj stvari tužitelja: 1.
Omanoviæ Dragana sin Hasana iz Velike
Kladuše, Ul. 9. maj, Mekote, L-VIII, i 2. Sarajlija
Refika sin Rašida iz Male Kladuše bb, Velika
Kladuša, protiv tuženih: 1. Deliæ Hanka kæi
Hasana iz Velike Kladuše, 2. Deliæ Huse sin
Mehe iz Velike Kladuše, 3. Deliæ Šeka kæi Mehe
iz Velike Kladuše, 4. Begoviæ Hasan sin Hasana
iz Vel. Kladuše, 5. Begoviæ Bajrama kæi Hasana
iz Vel. Kladuše, 6. Begoviæ Draga kæi Hasana iz
Vel. Kladuše, 7. Rizviæ Hasan sin Ahmeta iz
Podzvizda, 8. Okanoviæ Ðulma iz Velike
Kladuše, 9. Rahmanoviæ Bajrama iz Velike
Kladuše, Zagrad bb, 10. Rizviæ Alija iz
Podzvizda, Velika Kladuša, 11. Kasupoviæ Fatma
kæi Hasana iz Velike Kladuše, 12. Dizdareviæ
Ahmet sin Huseina iz Šumaca,Velika Kladuša,

13. Dizdareviæ Kadifa kæi Huseina iz Šumaca,
Velika Kladuša, 14. Keseroviæ Smajo sin
Huseina iz Trnova, Velika Kladuša, 15.
Omanoviæ Nazifa iz Trnova, 16. Smail Keseroviæ
umr. Huseina iz Trnova, 17. Rizviæ Aziza iz
Trnova, 18. Deliæ Hase sin Mehe iz Velike
Kladuše, 19. Deliæ Fikret sin Huseina iz
Zagrada,Velika Kladuša, 20. Abdiæ Zlata udova
Hašima iz Zagrada, 21. Derviševiæ Adil sin
Huseina iz Velike Kladuše, 22. Rizviæ Ismeta kæi
Ahmeta iz Velike Kladuše, 23. Deliæ Mehmed sin
Hase iz Zagrada, 24. Mržljak Hasan sin Vele iz
Zagrada, 25. Deliæ Sead sin Hasiba iz Velike
Kladuše, 26. Eskiæ Esad sin Muje iz Zagrada,
Velika Kladuša, 27. Remzija Deliæ ž. Hasiba iz
Vel. Kladuše, 28. Enesa Pouraslan kæi Hasiba iz
Velike Kladuše, 29. Suada Eskiæ kæi umr. Hasiba
iz Vel. Kladuše, 30. Scharafth Senada kæi Hasiba
iz Velike Kladuše, 31. Fikret Deliæ sin umr.
Hasiba iz Velike Kladuše, 32. Mujo Karajiæ sin
umr. Bejzade iz Vel. Kladuše, 33. Pajazetoviæ
Muhamed sin Huse iz Vel. Kladuše, 34. Kiaei
Fikreta kæi Huseina iz Velike Kladuše, 35.
Isakoviæ Nihad sin Aziza iz Stabandže, Velika
Kladuša, 36. Deliæ Arif sin Huseina iz Velike
Kladuše, sada nepoznatog boravišta, radi
utvrðenja vlasništva dosjelošæu, dana 13.4.2006.
godine izdao je slijedeæi

OGLAS

O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG
ZASTUPNIKA

Rješenjem ovog suda broj 023-0-P-06-000 406
od 13.4.2006. godine, a na osnovu èlana 296. stav
2. taèka 4. Zakona o parniènom postupku u
pravnoj stvari po tužbi tužitelja, radi utvrðenja
vlasništva, tuženim od 1 do 24 i od 26 do 36 je
postavljen privremeni zastupnik u osobi tuženog
pod rednim brojem 25, Deliæ Seada sina Hasiba iz
Velike Kladuše, Zagrad bb.

Istim rješenjem odredeno je da æe
privremeni zastupnik zastupati tužene u
postupku sve dok se tuženi ili njihov
punomoænik ne pojave pred sudom, odnosno
dok organ starateljstva ne obavijesti sud da je
tuženim postavio staratelja.

Broj 023-0-P-06-000 406
Sudija13. aprila 2006. god.

Samira JahjefendiæVelika Kladuša
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198.

Opæinski sud u Velikoj Kladuši po sucu Vasviji
Kulenoviæ, u pravnoj stvari tužitelja Koštiæ
Æamila sin Habiba iz Dolova, Vrnograè, Velika
Kladuša, zastupan po punomoæniku Azizu
Adilagiæu, advokatu iz Velike Kladuše, protiv
tuženih: 1. Koštiæ Beæira sin Æamila iz Dolova,
Vrnograè, 2. Sefiæ Sulejmana sin Ale iz
Vrnograèa, 3. Sefiæ Osmana sin Halida iz
Vrnograèa, 4. Sefiæ Huseina sin Huseina iz
Vrnograèa, 5. Sefiæ Mujo sin Ale, Vrnograè bb, od
2 do 5 sada nepoznatog boravišta, zastupani po
privremenom zastupniku Koštiæ Beæiru sin
Æamila iz Dolova, Vrnograè, Velika Kladuša, radi
utvrðivanja prava vlasništva vsp. 3.500,00 KM,
dana 20.4.2006. godine izdao je slijedeæi

OGLAS
O POSTAVLJANJU PRIVREMENOG

ZASTUPNIKA

Rješenjem ovog suda broj P-376/05 od
20.4.2006. godine, a na osnovu èl. 296. stav 2. taèka
4. Zakona o parniènom postupku u pravnoj stvari po
tužbi tužitelja, radi utvrðenja vlasništva vsp.
3.500,00 KM tuženom Sefiæ Muji sin Ale je
postavljen privremeni zastupnik u osobi Koštiæ Beæir
sin Æamila iz Dolova,Vrnograè, Velika Kladuša.

Istim rješenjem odreðeno je da æe privremeni
zastupnik zastupati tuženu u postupku sve dok se
tužena ili njen punomoænik ne pojavi pred sudom,
odnosno dok organ starateljstva ne obavijesti sud
da je tuženoj postavio staratelja.

Broj P-376/05
Sudija20. aprila 2006. god.

Vasvija KulenoviæVelika Kladuša
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